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СЕВЕР 

1. (1) После того, ItaK был убит Дидий Ю;Iиан, юшераторскую власть ПОЛУ'IИл 

Север, ,который был родом из Африки. (2) Место его рождения - город Лептис; 01'01\ 

его назывался l'етой, предки БыJIи РИЫСI{ЮIИ всаДНИI{ами раньше, 'Iеы право граж
данства было дано всем; матерью его была Фульвия Пия, двоюродными дедами со сторо

ны отца - консуляры Апер и Север, дедом со стороны матери - Мацер, дедом со стороны 

отца-Фульвий Пий. (3)Сам он родилсл в консульство Эруцил Илара (вторичное) и Се

вера 1 за пять дней до апрельских ид. (4) В раннем детстве, когда он еще пе 
приступил к изучению греческой и латинской литератур, в которых он впоеледствии 

был особенно еведущ, он играл е мальчика~ш только в одну игру - в еудьи: тут перед ним 

носили связки е топорами, он восседал, окруженный отрядом мальчиков, и творил еуд. (5) На 
вoce~!НaдцaTOM году он публично выетупил е ре%lU. Впоследствии он прибыл в Рим для про

хождения образования. ОНПОПРОСИ;I у божественного Марка разрешения ноеить широ

I,УЮПУРПУРНУЮ полоеу и получил его благодаря покровительству евоегородетвенника 

Септиыил Севера, который был уже дважды l{онеуляром. (6) В день своего прибытия 
в Рим он заетал человека, у которого он остановился, за чтением жизнеопиеания им

ператора Адриана, что Север отметил как благоприятное знамение евоих будущих 

уепехов. (7) Он получил и другое знамение, предвещавшее ШlУ юшераторскую B;IaeTb: 
llрпглашенный к и>шераторекому столу, он явился в гречеС"О~1 плаще, тогда как дол

а;еll БЫ;I прийти в тоге, и ЮIУ дали на~lестничесr;:ую тогу, прина;J,лежавшую CaMO;\IY 
и~шератору. (8) В ту же ночь он ВIцел во сне, что он сосет вьшя ВО;IЧИЦЫ, как Pe~! или 
['т/у;!. (9) Он сел на неправильно постаВ;Iенное с:rужите:rе~l I1~шераТОРСI-(Ое Kpec;Io, не 
знан, 'ITO этого делать нельзя. (10) Иогда он спа:r в CBoe~! по~reщении, змея оБВIIлась 
вокруг его ГОJIOВЫ; близкие его, проснувшись, IlОДНЯ;IИ крик, и она УПОЛЗiIa, не 

причинив e~IY вреда. 

II. (1) Молодость его была полна безумств, а подчас - и преСТУП;IеIШЙ. (2) Он 
был обвинен в прелюбодеянии и оправдан проконсулом Юлианом, прее~I1IИКО~! которо

го он был в ПрОКОlIсульстве, сотоварищем по консульству и опять-таки прееrvшико:-,! по 

императорской власти. (3) В должности квестора он проявил старательность, ;(олж

ность военного трибуна он миновал. После квесторства он получил по жребию Бетику, 

а оттуда уехал в Африну, чтобы после смерти отца устроить свои до~шшние дела. 

(4) Пока он находился в Африке, вместо Бетики ЮIУ была назначепа Сардиния, так кю{ 
Бетику опустошали мавры. (5) Закончив свое квесторство в Сардинии, он получи:! 

назначение быть легато){ при проконсуле Африки. (6) Иогда оп был тю! J!eraToM. один 
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лептинец,простой человек из одного с ним муниципия ,обнял еГО,как старого товарища, 

в то время, как перед ним несли связки. Север наказал его розгами, причем глашатай 

оБЪЯВИ:I решение: «Не смей, простой че:Iовек, дерзко обнимать легата римского наро

да», (7) Этот СiIучай повеiI к тому, что легаты, хо;:(ившие прежде пешком, стали ездить 
в повозках. (8) Тогда же, беспокоясь о своем будущем, он обратился к астрологу и под 
данным часом уви;:(е:I ве:Iикие ;:(e:Ia; астролог сказа:I ЮIУ: (9) «Дай мне све;:(ения о своем, 
а не о ЧУЖО~I рождению)- и, ПОС:Iе того как Север поклялся, что это - его собствен

ные данные, тот предсказал ему все, что впосле;:(ствии сбылось. 

III. (1) Он удостоился должности наро;.(ного трибуна по назначению императора 
Марка и. исполняя ее, обнаРУЖИ:I исключите.'IЬНУЮ строгость и энергию. (2) Тогда же 
он жеНИ:IСН на Марции, о которой он ничего не сказал в истории своей частной жизни. 

Впосле;:(ствии, став импераТОРО~I, он постаВИ:I ей статуи, (3) На тридцать втором го;.(у 
он был намечен в преторы императором MapKO~I - не из ЧИС:Iа одетых в белую тогу, 

а из толпы соискателей. (4) Посланный после этого в Испанию, он увидел во сне, 

во-первых, что e~IY сказано восстановить храм Августа в Тарраконе, который нача:I 

разрушаться; (5) затем, будто с вершины очень высокой горы ОН видит весь t;руг земель 
и РИМ, причем все провинции играют па лире и флейте или поют. Он устроил игры 

в свое отсутствие. (6) Затем он был поставлен во ГiIаве четвертого скифского iIегиона, 
стоявшего близ Массилии, (7) После этого он поехал в Афины ради науни, святынь, 
сооружений и древностей. Но так как афиняне нанеСiIИ ему t;aIше-то обиды, то он 

стал их врагом и, сделавшись императором, отомстил им, уменьшив их привилегии. 

(8) Затем он НОЛУЧИiI - В качестве легата - JlУГДУНСI,УЮ провинцию. (9) Потеряв 

свою первую жену и ноже:Iав взять вторую, он внимательно исследовал горосноп не

вест, будучи сам очень опытным в астрологии. Узнав о TO;\-I, что В Сирии есть некая 
девушt;а, в rOpOCt;OHe которой значится, что она соединится с царем, он носватался 
к ней, то есть к Юлии, и благо;:(аря содействию ;J,рузей ПО;IУЧИJI ее; в скором времени 

он стал от нее отцом. 

IV. (1) За свою строгость, вни~штелыюсть и бесt;орыстие он был любим галлами 
больше, че~I нто бы то ни было ;J,ругоЙ.(2) Зате~1 он управлял с ПРОt;ОНСУЛЬСКОЙ властью 

ПаннонишIИ. После этого ему ;J,осталась по жребию ПРОt;онсульская СИЦИJIИя. В Риме 

у него РО;J,И:IСН второй сын. (3) Он был обвинен в том, что во время своего пребывания 
в Сицилии он спрашивал предсназателей И:IИ халдеев, БУ;J,ет ли он императором. Одна

!{о префекты претория, ноторым БЫ:IО пор учено слушать это де:IО, оправдали его, так 

нан Н'ом~юд уже нача,I вызывать к себе ненависть; клевеТНИI, был распнт на кресте. 

(4) Н'ОНСУ:IЬСКУЮ должность ОН В нервый раз2 исполнял вместе с АПУ:Iеем Руфи
ном, причем Н'о~шод наметил его из очень большого числа tоисt;ателеЙ. ПОС:Iе консуль

ства он почти год оставался без должности; заТЮI, по ходатайству Лета, он был поставлен 

воглаве гермаНСНОГОВОЙСI,а, (5) Отправляясь к германсюш войскам,ОН t;упи.J;! обширные 
сады; до тех пор у него был очень тесный ;J,OM в Риме и о;:(на неБО:Iьшая усадьба в Пенет
сной области. (6) Н'ак-то раз он лежал в этих садах на зеМ:Iеискромно обеда:I со СВОИ~IИ 
сыновьями. Н'огда его старший сын, которому БЫ:IО пять :IeT, cTaJ\ СJIИШКОМ щедро 
наделять ПОданными фрунтами других !\IaЛЬЧИКОВ, своих товарищей по играм, Север 

с упреком сназал ему: «Раздавай не так щедро, ве;.(ь у тебя нет царских богатств». 

В ответ на это пятилетний мальчин сt;азал: «Но они у меня будуп). (7) Отправившись 
в Германию, Север так вел себя на этом посту, что еще более увеiIИЧИЛ свою - уже 

и раньше большую - славу, 

У. (1) До сих пор он !\омандовал войском не как император. Н'огда же до герман
ских легионов доше:I слух о том, что Н'оммод убит, а правит Юлиан, вызывая к себе 

всеобщую ненависть, они в Н'арнунте в августовские иды провозгласили императором 

Севера, хотя он, несмотря на уговоры многих, отказывался. (2) Он дал воинам ... се
стерциев, скольно никогда не давал ни один государь. (3) Затем, упрочив за собой про
винции, ноторые он оставлял в тылу, он напраВИ:I свой путь в Рим. Повсюду, где он 

проходил, все подчинялись e~IY; иллирийсние и га:Iльские войска ПОд давлением своих 
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наqалыIИКОВ приеягнули ему. (4) Вее принимал и его как метителя за Пертинакеа. 
(5) В то же время еенат, по предложению Юлиана, объявил Септимия Севера врагом, 
а I{ его войеку были от имени еенатаотправлены поелы, qтобы прика,зать воинам поки
нуть Севера еоглаено предпиеанию еената. (6) Уелыхав, qTO поелы отправлены по еди
нодушному решению еената, Север енаqала испугалея, но затем, подкупив послов, 

добился того, qTO они говорили перед войском в его пользу и перешли на его сторону. 
(7) Узнав об этом. Юлиан заетавил еенат вынеети постановление о разделе влаети меж
ду ним и Севером. (8) Неизвестно, еделал ли он это иекренне или с коварной целью, так 
как он уже раньше ПОДОСJlал неенольких лиц, известных тем, qTO они убивали вож
дей,- qтобы они умертвили Севера. подобно тому, как он еще раньше подоелал убийц 

к Песценнию Нигру, который также, етав против него, принял императореную власть 

по поqину еирийеких войск. (9) Северу, однако, удаЛQеь спастиеь от рук тех, кого 
Юлиан послал для его убиЙетва. Он отправил письмо преторианцам и дал им приказ 

либо покинуть, либо убить Юлиана, и они немедленно поелушалиеь его: (10) Юлиан 
был убит в Палатинеком дворце, а Север приглашен в Рим. (11) Итак, Север - qTO 
никогда еще никому не удавалоеь - в одно мгновение ока оназалея победитеJIем и 

с оружием в руках направился в Рим. 

VI. (1) После убийства Юлиана, пока Север продQлжаJI оставаться в лагере, в па
латнах, как бы двигаясь по вражеской земле, сенат направил к нему сто сенаторов 

в HaqeCTBe послов для передаqи поздравлений и приглашения. (2) Они встретили его 

в Интерамне, и он принял их приветствия, вооруженный и окруженный вооруженными 

JIЮДЬМИ; предварительно они подверглись обыску,- нет ли при них какого-нибудь 

оружия. (3) На следующий день, когда его встретила вся дворцовая qелядь, он дал 
каждому послу по семьсот двадцать золотых (4) и отправил их вперед, разрешив жеJIаю
щим остаться и вернуться в Рим вместе с ним.(5) Он также немеДJlенно сделал префек

том Флавия Ювенала, которого еще Юлиан взял себе в KaqeCTBe третьего префекта. 
(6) Меж;!,у тем в Риме кан среди воинов, так и среди граждан цаРИJI великий страх, так 
кан они видели, qTO Север с оружием в руках идет на ЩiХ, которые признали его вра
гом. (7) Н тому же Север узнаJI, QTO сирийские JIегионы провозгласили императором 
Песценния Нигра. (8) Эдикты и письма последнего народу и сенату он перехватил 

с помощью тех лиц, которые были ПОСJIаны,- и тем предотвратил объявление их наро

ду и Qтение их в курии. (9) В то же время он думал о назнаQении себе преемником н"ло
дия Альбина, относитеJJЬНО которого, как назалось, существоваJIО постановление, на

деJIявшее его цезарской [или КОМ:\lOдовой! ВJIастью. (10) Однако опасаясь этих са:\!Ых 

людей - а он правильно судил о них,- он послал Гераклита завладеть обеими Бри

таниями, а Плавциана - захватить детей Нигра. (11) Прибыв в Рим. Север нриказал 
преторианцам выйти к нему HaBCTpeQy в одних подпанцырных о;!,еждах, без оружия. 
В таком же виде он вызвал их к трибуне. окружив со всех сторон вооруженными 
JIЮДЬМИ. 

VII. (1) Встунив в Рим, он, сам вооруженный, поднялся с вооруженными воинами 
на НапитолиЙ. Оттуда он в таком же виде ДВИНУJIСЯ дальше в ПаJIатинсний дворец. 

ПРИQем перед ним несли отнятые им у преторианцев знаQНИ, снлоненные вниз. а не 

ноднятые. (2) Затем воины разместились по всему городу - в xpa~Iax, в портинах, 

в здании Палатинсного дворца, словно на своих нвартирах. (3) Вступление Севера в 

Рим вызваJIО QYBcTBa ненависти и страха: воины грабили все, ни за QTO не платн, и 

грозили городу опустошение~I. (4) На сле;хующий день он пришел в сенат, окруженный 
вооруженными JIЮДЬМИ - не только воинами, но и ДРУЗЬЯl\lИ. В курии он дал OTQeT 
о ПРИ'IИнах, заставивших его припять И~IПераторскую власть, и жаловался на то, QTO 
Юлиан ПОСJIал ДЛiI его убийства людей, известных Te:\l, QTO они умертвили других 
вождей. (5) Он принудил сенат вынести постановление, по KOTOPO~IY императору 

запрещалось убивать сенатора, не испросив на то согласия сената. (6) В то время, кан 
он наХО;!,И;IСЯ в сенате, воины, подняв ~lЯтеж, потребовали от сената по десяти ТЫСН'1 

сестерциев на Qe;IOBeHa - по примеру тех, которые привели в Рим ОI,тавиапа Августа 

и ПОJIУQИJIИ такую су~шу. (7) Север XOTeJI обуздать их, но не мог этого с;хелать; УСПОКОИ;I 
он их щедрой разда'Iей и ОТПУСТИ:J. (8) 3aTe~I он устроил торжественные похороны изоб-
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ражения IIертинакса, приqислив его к богам и дав ему фламина и товарйщество жре

цов - гельвианцев - тех, которые прежде были IIIаркианцами. (9) Себя он приказал 
называть также ПертинаКСОIlI, но впоследствии пожелал отменить это имя как дурное 

знамение. Потом он заплатил долги своих друзей. 

VIlI. (1) Своих доqерей он выдал замуж с хорошю! приданым за Проба и Аэция. 
Когда он предложил своему зятю Пробу должность префекта Рима, тот отказался, 

сказав, qTO, по его мнению, быть префектом Рима знаqит меньше, нежели быть зятем 
императора. (2) Обоих своих зятьев он сразу же сделал консулами и обоих обогатил. 
(3) На следующий день он пришел в сенат и, выступив с обвинениями против друзей 

Юлиана, присудил их к конфискации имущества и к смерти. (4) Он разбирал множество 
судебных дел; судей, обвиненных нровинциалами, он - в слуqае доказанности вины -
жестоко наказывал. (5) Хлебные запасы, которые он застал в ниqтожном колиqестве, 
он пополнил так, qTO, уходя из жизни, оставил римскому народу запас на семь лет. 
(6) Он отправился для укрепления положения на Востоке, пока еще ниqего не говоря 
открыто о Нигре. (7) Однако же он послал легионы в Африку, qтобы Нигер - qерез 

JIивию и Египет - не занял Африку и не заставил римский народ страдать от недостат

I\a хлеба. (8) Вместо Басса, он оставил префектом Рима Домиция Декстра и выступил 
qерез тридцать дней по прибытии в Рим. (9) Выйдя из города, он у Красных скал Bыдр-
жал крупнейший мятеж войска, поднявшийся из-за места, выбранного для разбивки 

лагеря. (10) HaBCTpeqy ему поспешил его брат Гета, которому он дал приказ управ

лять поруqенной ему провинцией, хотя тот ожидал совсем другого. (11) Привезенных 
к нему детей Нигра он окружил таким же поqетом, как и своих. (12) Предварительно 
он выслал легион для захвата Греции и Фракии, qтобы их не занял Песценний; но 

Нигер уже держал в своих руках ВизантиЙ. (13) Желая занять и Перинф, Нигер погу
бил много народа в войске'И поэтому - вместе с Эмилианом - был объявлен врагом. 

(14) Когда он стал приглашать Севера разделить с ним власть, Север с презрением от
верг это предложение. (15) Он предложил Нигру безопасное изгнание, если тот этого 
захоqет, но Эмилиана он не простил. (16) Побежденный полководцами Севера в Гел
леспонте, Эмилиад бежал снаqала в Кизик, а затем в другой город, где он и был убит 

по их приказу. (17) Теми же полководцами были рассеяны и войска Нигра. 
IX. (1) Услыхав об этом, Север отправил сенату письмо, словно все дело было 

законqено. Затем он вступил в столкновение с Нигром, убил его в Кизике, а голову 

его приказал носить на копье. (2) После этого он отправил в ссылку - вместе с их 

матерью - детей Нигра, которых он раньше воспитывал так же, как и своих детей. 

(3) О своей победе он уведомил сенат письмом. Из сенаторов, которые стояли на стороне 
Нигра, он никого, за исклюqением одного qеловека, не казнил. (4) Он был разгневан на 
антиохийцев за то, qTO они издевались над ним, когда он был правителем на Востоке, 
и за то, qTO они помогали Нигру даже после того, как тот был побежден. Словом, он 
лишил их многого. (5) У жителей Неаполя в Палестине он отнял право сqитаться горо
дом за то, qTO они долгое время с оружием в руках стояли за Нигра. (6) Он сурово 
наказал многих, последовавших за Нигром,- кроме лиц сенаторского сословия. 

(7) Много городов, принадлежавших к той же партии, он подверг притеснениям и штра
фам. (8) Он убил тех сенаторов, которые воевали на стороне Нигра в звании военных 
наqаЛЬjIИКОВ или трибунов. (9) Затем он многое совершил в Аравии, привел к покор
ности И парфян, а также адиабенцев, которые все соqувствовали Песценнию. (10) За 
это ему по возвращении был назнаqен триумф и он полуqил прозвания - Аравийский, 

Адиабенский, ПарфянскиЙ. (11) ОТ триумфа он, однако, отказался, qтобы не показа
лось, qTO он справляет триумф по поводу победы в гражданской войне. Не принял он 
и имени «Парфянский)}, qтобы не вызвать раздражения у парфян. 

Х. (1) Возвращаясь в Рим после гражданской войны с Нигром, он полуqил сооб
щение о другой гражданской войне, начатой Клодием Альбином, который поднял вос

стание в Галлии. поэтому впоследствии были убиты его дети вместе с матерью. (2) Он 
немедленно объявил врагом Альбина, а также и тех, кто слишком мягко писал Альбину 

или отвеqал на его письма. (3) Когда он шел против Альбина, то по пути, в Виминации, 
он объявил своего старшего сына Бассиана Цезарем, добавив ему имя Аврелия Анто-
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IIина,- qтобы отнять у своего брата Геты появившуюся у того надежду на полуqение 

императорской власти. (4) Имя же Антонина он добавил своему сыну потому, qTO видел 
во сне, будто ему наследует Антонин. (5) Некоторые думают, qTO поэтому же и Ге та был 
назван Антонином, qтобы и он унаследовал императорсную власть. (6) Иные думают, 
'!то он был назван Антонином потому, qTO сам Север хотел перейти в семью Марка. 
(7) Вна qале полноводцы Севера были побеждены полководцами Альбина. Тогда обеспоко
енный Север обратился за советом к гадателям и от паннонсних авгуров узнал, qTO он 
будет победителем, а его противник не попадет в его руки, но не избегнет гибели и най

дет свой конец у воды. (8) Многие из друзей Альбина, покинув его, немедленно перешли 
R Северу, многие наqальники были взяты в плен - их Север наказал. 

XI. (1) Затем, после многих военных действий с переменным успехом. Север 

енаqала оqень сqастливо сразился с Альбином при Тинурции. (2) Тут он подвергся 
()громной опасности вследствие падения своего коня, и уже думали, qTO он умер, пора
женный свинцовой пулей, так qTO войсно qуть было не избрало другого императора. 
(3) В то же время, проqтя протоколы, содержавшие постановление о похвале I\лодию 
Цельзину, ноторый был родом из Гадрумета и родственником Альбина, Север, раз

гневавшись на сенат, словно сенат сделал это в угоду Альбину, решил приqислить 

к богам I\оммода, полагая, qTO таким образом он сможет отомстить сенату. (4) Снаqала 
он провозгласил среди воинов I\оммода божественным, написав об этом сенату и присо
единив н этому обращение по поводу победы. (5) Затем он приназал разрезать и разбро
сать трупы сенаторов, павших на войне. (6) Затем, ногда было принесено тело Альбина, 
он велел отрубить у полумертвого голову и отправить ее в Рим вместе с письмом. 

(7) Альбин был побежден за десять дней до мартовсних наленд. Оставшуюся qаСТЬ его тру
па Север велел положить перед его собственным домом, qтобы она долго там лежала. 

(8) I\роме того, сидя верхом на ноне, он направил его на труп Альбина и, ногда нонь 
испугался, он тан его подстегнул, qTO тот, хотя был без узды, стал смело топтать 

труп. (9) Некоторые добавляют, QTO Север велел бросить труп Альбина в Родан. а вме
сте с ним и трупы его жены и детей. 

ХН. (1) Было убито беСQисленное КОЛИQество стороннинов Альбина, среди них 
много первых лиц в Риме, много знатных женщин; имущество всех их было нонфисно

вано и увеЛИQИЛО средства государственного назнаQеЙства. Одновременно было убито 

lI!Horo видных испанцев и галлов. (2) Нанонец, он выдал воинам стольно жалования, 
сколько:'не выдавал ни один из государей. (3) Своим сыновьям ОН в результате этих 
Iюнфискаций оставил такое состояние, какого не оставлял ни один из императоров, 

тан как большую Qасть золота, имевшегося в Галлиях, Испаниях и Италии, он сделал 

императорской собственностью. (4) Тогда было впервые УQреждено управление QaCTHblM 
имуществом императора. (5) Многие, сохранившие верность Альбину после его смерти, 
были побеждены оружием Севера. (6) В то же время стало известно, QTO арабский легион 
перешел на сторону Альбина. (7) И вот, отомстив за лтложение Альбина, убив множе
ство людей, истребив и род Альбина, Север прибыл в Рим, гневаясь на народ и сенат. 

(8) В сенате и на сходке он произнес хвалебную реQЬ I\оммоду, назвал его богом, ска
зал, QTO I\оммод не нравился только опозоренным людям, - и всем стало совершенно 

ясно, QTO он В состоянии бешенства. (9) После этого он распространился о своей мягко
сти, хотя был в высшей степени жесток и убил нижепоименованных сенаторов. 

XIII. (1) Он убил без суда следующих знатных лиц: Муммия Секундина, Азеллия 
Нлавдиана, (2) I\лавдия Руфа, Виталия Виктора', Папия Фауста, Элия Цельза, 
Юлия Руфа, Лоллия Професса, Аврункулея I\орнелиана, Антония Бальба, постумия 

Севера, (3) Сергия Лустрала, Фабия Паулина, Нония Гракха, Мастиция Фабиана, 

I\асперия Агриппина, Цейония Альбина, I\лавдия Сульпициана, (4) Меммия Руфина, 
I\асперия Эмилиана, I\окцея Вера, Эруция I\лара, Луция Стилона, (5) I\лодия Руфи
на, Эгнатулея Гонората, (6) Петрония Юниора, Песценниев - Феста, Верациана, Авре

лиана, Материана, Юлиана и Альбина, Цереллиев - Макрина, Фаустиниана и Юлиа

на, (7) Геренния Непота, Сульпиция I\ана, Валерия I\атуллина, Новия Руфа, I\лавдия 
Арабиана, Марка Азеллиона. (8) И вот убийца стольких столь славных людей - ведь 

среди них было много консуляров И бывших преторов, а все они вообще занимали вид-
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нейшее положение - считается у африканцев чуть ли не богом. (9) Цинция Севера он 

оклеветал, будто тот покушался отравить его. и под этим предлогом казнил его. 

XIV. (1) Он бросил львам Нарцисса, который задушил Номмода. Нроме ТОГО.ОН 
лишил жизни множество людей скромного общественного положения, не считая погиб

ших в сражениях. (2) После этого, желая привлеqь к себе людей, он переложил почто
вую повинность с частных лиц на императорскую казну. (3) Затем он принудил сенат 
дать Цезарю Бассиану имя Антонина с назначением ему императорских знаков 

отличин. (4) Тут вознИ!, слух О войне с парфянами. Отцу, матери, деду и первой жене 
он - по собственному почину - поставил статуи. (5) "Узнав ближе образ жизни Плав
циана, ноторый был его лучшим другом, он до таной степени возненавидел его. что 

объявил его общественным врагом. "Удалив на протяжении всего земного круга ег() 

статуи, он нанес Плавциану тяжелую обиду, разгневавшись на него главным образом 
за то, что среди изображений близких и родственных Северу лиц он поместил и свою 

статую. (6) Жителей Палестины он освободил от наказания, которое они заслужилИl 
в связи с делом Нигра. (7) Потом он опять помирилс.я С Плавцианом. вместе с ним всту
пил в РИl\,1 И - словно получивший овацию - поднялся на Напитолий; впрочем, впо

следствии он его убил. (8) Своему младшему сыну Гете он дал мужскую тогу. а старшего 
сочетал браком с дочерью Плавциана.(9) Те,кто называл Плавциана общественным вра

гом. были сосланы. Так всегда,как бы по естественному закону. происходит изменение во 

всем. (10) Затем он наметил в консулы своих сыновей. Своего брата Гету он возвысил. 
(11) После этого он отправился на войну с парфянами, предварительно устроив глади
аторский бой и произведя раздачу народу. (12) Тем временем он убил многих по дейст
вительным или мнимым их винам. (13) Многие были осуждены за то. что подшучиваJlИ, 
другие за то, что молчали, иные за то, что не раз выражалисьиносказательно, напри

мер: «Вот император, действительно оправдывающий свое имя - действительно Пер

тинакс. действительно Север». 

ХУ. (1) Народная молва утверждала. что Септимий Север стремится к борьбе 
с парфянами. побуждаемый страстью к славе, а не какой-нибудь необходимостью. 
(2) Переправив войско из Брундизия, он, нигде не останавливансь, пришел в Сирию и 
ОТОгнал парфян. (3) Но затем он опнть вернулся в Сирию. чтобы подготовиться и 
начать войну с парфянами. (4) Тем временем он. по совету Плавциана, преследовал 
остатки партии Песценния, так что казнил даже некоторых своих друзей под тем пред

логом, что они злоумышляют против него с целью лишить его жизни. (5) Нроме того, 
он погубил многих за то, что они будто быобращались к халдеям и прорицателям с во

просами относительно его жизни и здоровья; особенно подозрительно относился он 

ко всякому, кто был способен стать императором.- ввиду того, что его собственные 

дети были еще малолетними; к тому же он либо верил. либо слышал, что об этом дейст
вительно говорят те. кто гадает о своей власти. (6) Однано после убийства некоторых 
лиц Север пытался оправдываться: после их смерти он утверждал, что не давал приназа 
сделать то, что было сделано.- Марий Мансим рассказывает это главным образом по 

поводу смерти Лета. (7) Ногда н Северу приехала его сестра, уроженна Лептиса, 

с трудом говорившая по-латыни. и императору пришлось много нраснеть за нее. он, 

даровав ее сыну тогу с широной пурпурной полосой, а ее сююе щедро надеJIИВ пода.р

IiaМИ, приназаJI женщине вернуться на родину.- притом вместе с сыном, ноторый 

всноре умер. 

XVI. (1) Таким образом, уже на исходе лета Север вторгся в Парфию и. заставив 
царя отступить. дошел до Нтезифонта и взял его. почти уже зимой: в этих местностнх 

лучше вести войну зимой, тан кан воины питаютсн, корннми растений и причиняют 

себе эти~[ разные БОJIезни и недомоганин. (2) Поэтому, хотн он И не мог идти дальше. 
так нан парфяне оназывали сопротивление. а воины - ВСJIeдствие непривычной пищи 
страдали ПОНОСОМ.- оп все же пронвил настойчивость. взнл город, обратил в бегство 

царн. перебил множество врагов и удостоилсн прозванин «ПарфННСIЮГО». (3) За это и 
сына его - Бассиана Антонина, уже раньше обънвленного Цезарем. ноторому шел три
надцатый год, воины провозгласили соучастнином в управлении империей. (4) Млад
шего его сына Гету они провозгласили Цезарем, а танже Антонином, НaI, об этом пе-
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редают многие. (5) 110 СЛУ'lаю этих провозглашений Север сделал воинам O'leHb щед
рый денежный подарок, предоставив им, согласно их просьбе, всю добыqу от парфян

('кого города. (6) Оттуда он вернулси в Сирию победителеы и со звапием «Парфянского». 
От предложенного ему сенатора~1И триумфа он отказалси. так как пе мог стоять в ко

.• еснице вследствие болезни суставов. (7) Сыну он разрешил отпраздновать триумф: 
сенат наЗIШ'lИЛ ему триумф за победу пад Иудеей, так KaI{ и в Сирии Север действовал 
с успеХО~I. (8) 3атем, перейдя в Антиохию, он наметил в консулы B1IIeCTe с собою своего 
,:таршего сына, которому он дал мужскую тогу и немедленно же, в Сирии, они вступи

.• и В должность консулов3 .(9) После этого, раздав воинам повышенное жалование, он 
направилси в Александрию. 

ХУН. (1) Во время этого похода он утвеРДИJI ~IНOГO прав за жителями Палестины. 
Под cTpaxm.I тяжелого наказания он запретил обращение в иудейство; то же он уста
новил и относительно христиан. (2) 3атем он дал александрийцам право и:.reть свой 
('овет; до тех пор они жили без общественного совета. как и раньше при царях,- до

вольетвуясь ОДНИ1ll судьей, ъ:оторого дал им Цезарь. (3) Нро~ш того, он внес много из
}[енений в их права. (4) Впоследствии сам Север всегда говорил, qTO это путешествие 
было дли него нриятным - и благодари ПОIшонению богу Сер апису , и благодаря озна
ко}шепию с древностями, и благодаря необыqности животного мира и природы этих 

чест; действительпо, он тщательно осмотрел и Мемфис, и статую Мемнона, и пирамиды , 
и лабиринт. (5) Так как было бы долго переqислять все мелоqи, и упоыину о саиом ве
.-школеш!Ом его поступке: после поражения и убийства Юлиана оп раснассировал 

преторианские JЮГОРТЫ, против воли воинов приqислил Пертинакса н БОГЮI, приказал 

ОТ}!еНИТЬ постановлении Сальвин Ю.lиана,- но последнего он не добился. (6) Нarюнец, 
прозвище «Пертинакс» он полуqил, по-видимому, не столько по своему желанию, сколь

ко из-за бережливого образа жизни. (7) Из-за беСI{онеqного рпда убийств его С'lитали 
крайне жестоким; r-шгда I{TO-TO из его врагов умолял его о пощаде и СI,азал: «Что бы 
ты делал, будь ты на моем ~leCTe?», - Север не смпгqи.:IСЯ от этих разуиных слов и велел 

У~Iертвить его. (8) Нро~ш того, оп OqeHb рьнно униqтожал враждебные ему группировки 
и НО'lти из всякого столкновепия выходил победителе~l. 

XVIII. (1) Он покорил персидского царя Абгара. приннл под свою власть арабов, 
заставил адиабенцев платить дань. (2) ВелиqайшеJr славой его правлении ивляетси то, 
qTO он укрепил Британию, перегородив ее - lIоперек- всего острова - стеной, дохо

дившей с обеих сторон /1.0 OI,eaHa. 3а это он ПОЛУ'lИл прозвание «БритаНСJ,ОГО»_ 

(3) Триполитании, оТ!,уда он ca~1 был P0;l;O}I, 011 доставил полную безопасность, разбив 
весьма воинетвенпые соседние плеыена, и Te~1 самым обеспеqил РИМСJЮlllУ народу на 

BeqHble Bpe:'IeHa ежедневную оБИ::Iьнейшую даровую разда'lУ масла. (4) Север отлиqалсн 
не ТО::IЫЮ пеумоли:\!Остью по отношению J, преступлеНИЯIlI, но и особенным уыение;\l 
выдвигать способных людей. (5) Достатоqно мпого ВРЮlени он отдавал заНЯТИЮI фило
софией И ораторсюш ИСI,УССТВО~I и отличался необьшновенным рвение~I к наукам. 

(6) Повсюду он былвраГО~I разбоЙюшов.Оп СЮ,I составил добросовестное описание своей 
частноJr жизни и общественной деятельности, приводя оправдание только для одного 

своего порока - жестокости. (7) Сенат судил о нем так: ему не следовало бы либо 
родиться, либо умирать, так нак, с одной стороны, он казался qрезвыqайно жестоким, 

а с другой - qрезвыqайно полезным для государства. (8) Однако у себя дома он был 

~[eHee осмотрительным и удержал при себе свою жену Юлию, прославившуюся своими 

.-IюБОВНЫIlIИ нохожденинми и виновную в )''lастии в заговоре. (9) Ногда из-за того, qTO 
он, страдая БОJIезныо ног, впло вел войну, воины поqувствовали беспонойство и про

возгласили ABГYCTO~I его сына Бассиана, J\ОТОРЫЙ нахо;щлся при нем, Север велел 

ноднять себн на трибуну, а затеи явиться туда всем трибунам, центурионам. военным 

наqаЛЫIИЮ1М и JЮГОРТЮI, ПО поqlШУ ноторых это произошло, и, наконец, стать рядом 

с собой сыпу. приннвшему звание Августа. (10) Всех виновников случившегося, кроме 
своего сына, он приказал НaI\3зать, и KOr;I:a все, пав на землю перед трибуной, просили 
его о прощении, он, J,асапсь РУI\ОЙ годоыы, сназал: (11) «Нююнец-то вы понимаете. 

3 202 г. н. э. 
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что управляет голова, а не 1l0ГИ». Ему же принадлежит IIзре'leНИС но поводу того, ЧТО> 

его, человеI\а не знатного рода, еудьба - благодаря его образованию и воепным заелу

гам - привела, по ~rноги~[ етупеням, 1, И~IПератореI\ОЙ власти: «Я был всем, и все этО> 

пи 1\ чему». 

XIX. (1) Он умер в Эбораке в Бритапии, покорив ШJе)Jсна, которые lшзались враж
;\ебньпlИ Британии.- на BoceMHaдцaTO~! году своего нраШlения, от тюкелой болезни, 

~'же старИlЮ~!. (2) Он оетавил своих сыновей, Антопина Бассиана иГету, !{оторому он 
в честь Марка присвоил также имя Антонина. (3) Север был похоропен в гробнице· 
Мар!,а Аврелия, IЮТОРОГО он так почитал, выделяя его из прочих И~IПераторов, что и 

пом)!Ода признал божественным и С'IИтал неоБХОДIШЫМ добавлять веем императорам 

имя Антонина, подобно тому, как добавляется имя Августа. (4) Самого его сенат, по

буждаемый к тому его детыIИ, которые устроили ему ве;IИI,олепнейшие похороны, при

'IИСЛИЛ !, богам. (5) Из обществепных его сооружений главнейшими являютея Септи
аоний и Северовы термы, а также его двери в 3атибрско~r районе у ворот, носящих егО> 

I1МЯ, устарелую форму которых общественный ВI\УС сразу же не одоБРИ;I. (6) После его
(' мерти все ВЫСОI\О оценивали его - главным образом потому, что государство в теQение· 

долгого вре~IeНИ не видело НИQего хорошего ни от его сыновей, ни после, когда ~IНоги~ 

устремились 1\ власти и Римское государство етало добычей ДШI грабителей. (7) Он 
носил очень скромную одежду; даже туника его была слегка окрашена пурпуром, а пле

чи он ПОI\рывал грубошерстной хламидой. (8) Он был очень умерен в еде, жаден до ово
щей своей родины, иногда проявлял страсть к вину, 'шето воздерживален от мяса. 

(9) Он был красив,ОТРОМНОГО РОС'l'а,носил длинную бороду,на голове имел седые курча
вые волосы, лицо его внушало уважение, голос он имел звучный, но до самой cTapOCТl!i 

говорил с RЮШМ-ТО африканским ющентом. (10) Поеле его смерти его очень люби.ли. 
потому что исчезли ненависть R нему и страх перед его жестокостью. 

ХХ. (1) У Элия Мавра, вольноотпущенника Флегонта Адриана, я, ПОIlIIШТСН, читал 
о том, что Септимпй Север, умирая, неумеренно радовался тому. что оп оставляет госу

;\арству двух Антонинов с равной властью - по примеру Пия, который оставил госу

;,аретву двух уеыновленных им сыновей. Вера и Марка Антопина, (2) - но с тем пре

имущеетвом, ЧТО Пий дал в правите;IИ государетву усыновленных, а он, Север. родных 

сыновей, а именно: Аптонина Баесиана. родившегося от первого браRа, иГету, I\ОТОРО

ГО он имел от Юлии. (3) Однако он сильно ошибся в своих надеждах: одного отняло у 
государства братоубийство, а другого - его собственные нравы, и это святое имн ни 

в одном из них не сохранилоеь на долгое времн. (4) :Когда н подумаю о прошлом. 

;~ИОКJlетиан Август, мне стаНОВlIтея совершенно ясным. что почти НИI\ТО из великих 

мужей не оставил после себя ни одного прекрасного и полезного для государства сына. 

(5) В сущности, эти мужи либо умирали бездетными, либо - в большинстве случаев -
имели 'faIШХ детей, что длн человеQества было бы лучше, если бы они умерли без по

томства. 

XXI. (1) Начне~r с Ромула - он совею! не оставил детей, не остави;r и Нума Пом

IIИ;IИЙ,- а это MOr;IO бы быть полезным для государства. Что СI\азать о :Каlllилле? 
f1азве он имел детей, подобных ему? Что СRазать о Сципионе, оНатонах. Iюторые были 
столь великими? (2) А что мне говорить о Гомере, Демосфене, Вергилии, J\риспе и Те
ренции, о Плавте и прочих? Что-о Цезаре? Что-о Туллии, единственном, ДJIII которого· 
бы:1O бы лучше не и~{еть детей? (3) Что - об Августе. !шторый не имел даже хорошего. 
усыновленного еьша, хотя у него была возможность выбрать из чиела всех граждан? 
Даже сам Траяп ошибся в своем соотечествеННИRе и плеМЯННlше. выбрав его СВОИ~L 

преемником. (4) Но оставим в стороне усыновленных, чтобы нае не опровергали Анто
нины, Пиi'r и Mapl{ - эти божества государства; перейдем R родным с.ыновьнм. (5) Что
:\tОГЛО быть счаСТJIивее Mapl,a, если бы он не оставил наследником :Коммода? (6) Что -
сqаетливее Сеп'fИ~!ИЯ Севера, если бы 011 не иые;r сына - Баесиана. IЮТОРЫЙ тотчас 

же ложно оБВИIIИЛ брата в кознях против него и - на основании этой братоубийствен

ной ВЫДУМI\И - ;rишил его жизни; I\ОТОРЫЙ свою мачеху - (7), да QTO я говорю,- маче

ху. Rонечно, )шть, на груди которой он убил ее сына Гсту,- взял себе в жены; (8) кото
рый убил Папиниапа, убежище права и СОНрОВИЩНИЦУ ПР.1Вовой паУRИ, - за то, qT() 
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тот не хотел оправдать братоубийство. Притом Папиниан бьm даже префектом, так 

что у человека, великого своими личными качествами и знаниями, было вдобавок и 

высокое положение. (9) Наконец, оставляя в стороне все прочее, я считаю нравы Бас
сиана причиной того, что Север,- человек, во всех случаях про являвший суровость, 

даже более того - жестокость, стал считаться праведным и достойным алтарей, как 

боги. (10) Говорят, что Север, тяжело больной, послал своему старшему сыну замеча
тельную речь из Саллюстия, в которой Миципса убеждает своих сыновей жить в мире. 

Но тщетно. И ... человека только здоровьем. (11) В сущности, Антонин долго был нена
вистен народу, и это чтимое имя стало менее любимым, хотя и он роздал народу одеж~ 

ДЫ, из-за которых он был прозван Наракаллом, и построил великолепные термы. 

(12) В Риме существует портик Севера, где изображены деяния последнего,- выстроен

ный, как передает большинство, его сыном. 

XXII. (1) Предзнаменования его смерти были следующие. Сам он видел во сне, что 
его похитили на небо четыре орла. запряженные в колесницу, украшенную драгоценны

ми камнями, причем впереди летела кющя-то огромная человеческая фигура. Во время 

похищения он успел посчитать до восьмидесяти девяти - сверх этого числа лет он не 

прожил ни одного года, ведь и к власти он пришел стариком. (2) Ногда же его постави
ли на огромный воздушный круг, он долго стоял там один, покинутый; он начал боять

ся, что упадет вниз, но увидел, что его зовет Юпитер, который и поместил его между 

Антонинами. (3) В день цирковых игр, когда, по обычаю, были поставлены три гипсо
вые статуи Победы с пальмовыми ветвями,- средняя, державшая шар, на котором 

бьmо написано его имя, была снесена с возвышения порывом ветра и упала стоймя на 

землю; та, на которой было написано имя Геты, рухнула и совсем разбилась; та же, 

которая имела на себе надпись с именем Бассиана, едва устояла, потеряв в вихре ветра 

свою пальмовую ветвь. (4) В Британии, возвращаясь после осмотра стены у вала, он -
после победы и заключения вечного мира - подъезжал к ближайшей остановке и за

;з;умался о том, какое знамение он встретит; какой-то эфиоп, принадлежавший к одно

му воинскому подразделению, пользовавшийся громкой славой среди шутников и 

чьи шутки всегда имели успех, вышел навстречу ему, надев венок из кипариса. 

(5)Ногда Север, пораженный знамением, которое заключалось как в цвете его тела, так 

и в BeHKe,]j гневе приказал убрать его с глаз ДОЛОЙ, этотвоин, говорят, сказал ему в виде 
шутки: «Ты все поверг, ты все победил; будь же теперь богом, победитель». (6) Ногда, 
возвращаясь в ГОРОД, Север пожелал совершить жертвоприношение, то, по ошибке 

деревенского гаруспика, его прежде всего привели к храму Беллоны, а затем сюда 

были приведены черные жертвенныe животные. (7) Ногда он, отвергнув их, стал уда
ляться по направлению !{ дворцу, ТО, по недосмотру служителей, черные жертвенные 

животные последовали за императором до самого порога дворцового здания. 

XXIII. (1) В очень многих горuдах находятся замечательные его сооружения, но 
великим проявлением его порядочности было ТО, что он восстановил в Риме все обще

ственные здания. которые стали разрушаться от времени,- почти нигде не выставляя 

своего имени, сохраняя повсюду надписи их создателей. (2) Умирая, он оставил запас 
хлеба на семь лет, так что ежедневно можно было расходовать по семидесяти пяти 

тысяч модиев; масла же он оставил столько, что в течение пятилетия его хватило на 

нужды не только Рима, но и всей Италии, в которой масла недостаточно. (3) Говорят, 
последние слова его были следующие: «Н принял государство, со всех сторон раздирае

мое восстаниями, а оставляю умиротворенным даже в Британии. Старый, с больными 

ногами, я оставляю моим Антонинам крепкую власть, если они сами окажутся хороши

ми, но бессильную, если они будут дурными». (4) Затем он велел дать трибуну пароль: 
{<Будем ТРУДИТЬСЮ>, тогда как Пертинакс, призванный к власти, дал пароль: {<Будем 

воинамю>. (5) Затем он решил сделать второй экземпляр статуи царственной Фортуны, 
которая обычно сопровождала государей и ставил ась у них в спальнях, чтобы оставить 

это священнейшее изображение каждому из своих сыновей; (6) однако, увидя, что час 
его смерти очень быстро приближается, он, говорят, приказал ставить статую Фортуны 

поочередно, через день в спальни его сыновей - императоров. (7) Это приказание 

Бассиан отменил еще раньше, чем совершил братоубийство. 

18 Вестнци древней истории, N, 1 
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XX1V. (1) Тело Севера было перевезено из Британии в Рим, и провинциалы оказы
вали ему на пути великие поqести; (2) впроqем, некоторые говорят, qTO в Рим была при
веаена только небольшая урна, содержавшая останки Севера,и qTO она была помещена 
в гробнице Антонинов, так как Септимий был сожжен там, где он сконqался. (3) Когда 
он строил Септизоний, он думал только о том, qтобы его сооружение бросалось в глаза 

тем, кто прибывает из Африки. (4) Если бы - в его отсутствие - префект Рима не по
местил в середине его изображение,- он, как говорят, хотел сделать с этой стороны 

вход в здание Палатинского дворца, то есть в царский атриум. (5) Когда впоследствии 
Александр пожелал сделать это, то встретил сопротивление со стороны гаруспиков. 

так как, вопросив об этом, он не полуqил благоприятного ответа. 

XI. Эл ий Спартиан 
ПЕСЦЕННИЙ НИГЕР 

1.(1) Редко и неохотно описываются в благоприятном свете деяния тех, кого побе

да их противников сделала тиранами. Поэтому далеко не все сведения· о них имеются 
полностью в письменных памятниках и анналах. (2) Ведь прежде всего писатели иска
жают те важные деяния, которые делают им qeCТb; затем - о некоторых умалqивают; 

щшонец, никто не станет требовать большой тщательности в исследовании их происхож

дения и жизненного пути, так как сqитается достатоqным рассказать об их смелости, 

о войне, в которой они были побеждены, и о понесенной ими каре. (3) Итак, Песцен
ний Нигер, по словам одних, происходил от родителей, не занимавших высокого поло

жения, а по словам других - от знатных родителей. Отцом его был Анний Фуск, ма

терью - Лампридия, дедом - попеqитель Аквина; такова была семья, из которой он 

происходил, но и это теперь подвергается сомнению. (4) Образование он полуqил по
средственное, отлиqался свирепым нравом, несметными богатствами, был бережлив в 

домашнем быту, необузданно предавался всяким страстям. (5) В теqение долгого време
ни он был центурионом и - qерез ряд командных постов - дошел до того, qTO, по при
казанию Коммода, был поставлен во главе сирийских войск, главным образом-по хо

датайству того атлета, который впоследствии заДУШШI Коммода,- так тогда делалось. 

п. (1) Узнав, qTO Коммод убит, qTO Юлиан провозглашен императором и тоже убит 
по приказу Севера и сената, qTO Альбин в Галлии также принял звание императора, 
Песценний позволил сирийским войскам, которыми он командовал, провозгласитъ 

императором и себя,- скорее из ненависти .к Юлиану, нежели из желания соперни

qaTb с Севером. (2) Вследствие отвращения к Юлиану еще с первых дней его правления 
в Риме проявлялось, по крайней мере со стороны сенаторов, которые ненавидели и Се

вера, такое расположение кНигру, qTO среди побиваний камнями и всеобщих прокля
тий ВЫСIшзывались пожелания сqастья, и народ криqал: «Да сохранят,боги его госуда

рем, да сохранят его Августом!».(3) Простые граждане ненавидели Юлиана за то, QTO 
убили Пертинакеа и провозгласили Юлиана воины вопреки желанию народа. В сущ

ности, из-за этого произошли круппейшие распри. (4) Юлиан послал старшего центу
риона, Qтобы убить Нигра; это было неумно - подсылать убийцу к тому, в Qьих руках 

было войско и кто мог охранять себя, как будто любой император может быть убит 

старшим центурионом. (5) Столь же безумно было и то, QTO Северу, который был уже 
императором, Юлиан послал преемника. (6) Наконец, он послал еще центуриона 

Аквилия, известного убийством вождей, как будто столь великий император может 

быть убит центурионом. (7) Таким же безрассудством было и то, QTO он, как говорят, 
возбудил против Севера судебное дело по поводу императорской власти - на основании 

интердикта1 , Qтобы казалось, QTO он по праву стал государем раньше Севера. 

1 Имеется в виду «интердикт» как особый административный акт претора, 
направленный к защите фактического владельца собственности от посягательств на 

нее со стороны других лиц. Безрассудство Юлиана состояло в том, что он рассчи

тывал в споре аа власть опереться на акт, имевший силу только в области частно

правовых отношений. 
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111. (1) Мнение народа о Песценнии Нигре ясно обнаружилось при следующем слу
чае. Юлиан давал в Рюш цирковые игры, и сидения в большом цирке оказались заняты

ми как попало. Народ был чрезвычайно раздражен этой огромной обидой, все едино

душно стали кричать, что надо вызвать Песценния Нигра для охраны города - из 

ненависти, как мы сказали выше, к Юлиану и из любви к убитому Пертинаксу. (2) При 
этом Юлиан, говорят, сказал, что ни ему, ни Песценнию не придется быть долго импе

ратором, что это суждено Северу, которого скорее должны были бы ненавидеть и сена

торы, и воины, и провинциалы, и прочие граждане. Все это впоследствии подтверди

лось. (3) В то время как Север управлял Лугдунской провинцией, Песценний был с ним 
в самых дружеских отношениях; (4) ведь Нигер был послан для поимки дезертиров, 
которых тогда было очень много в Галлиях, где они производили грабежи. (5) Прекрас
ным выполнением этого поручения он доставил большое удовольствие Северу, так что 

Септимий сообщал Номмоду о нем, как о человеке, необходимом для государства. 

И действительно, в военных делах он проявлял большую энергию. (6) Никогда воии. 
находившийся под его начальством, не вымогал у провинциала ни дров, ни масла и не 

требовал услуг. (7) В бытность военным трибуном сам он ничего не брал для себя у вои
нов и не позволял что-либо у них брать. (8) Будучи уже императором, он приказал 
отрядам вспомогательных ВОЙСJ{ побить камнями двух трибунов, которые, как было, 

установлено, получили взятку. (9) Имеется письмо Севера, в котором он пишет Раго
нию Цельзу, управлявшему Галлиями: «Достойно сожаления, что мы не можем под

ражать в военной дисциплине тому, кого мы победили на войне: (10) твои воины бро
дяжничают, трибуны среди дня моются, вместо столовых у них - трактиры, вместо' 

спален - блудилища; пляшут, пьют, поют, мерой для пиров они называют пить без

меры. (11) Могло ли бы это быть, если бы в нас билась хоть одна жилка дисциплины 
наших предков? Итак, исправь прежде трибунов, а потом уже и воинов. Пока он будет 
тебя бояться, ты будешь держать его в руках. (12) Но узнай, хотя бы на примере 
Нигра, что воин не может чувствовать страх, если военные трибуны и начальники сами 

не будут неподкупнымИ». 

IV. (1) Вот что писал о Песценнии Север Август. О нем же, когда он был еще прО'
стым воином, Марк Антонин - Норнелию Бальбу: «Ты хвалишь мне Песценния, я 

с этим согласен; ведь и твой предшественник говорил, что Песценний деятелен, ведет 

строгий образ жизни и уже тогда был выше, чем обыкновенный воин. (2) Поэтому я, 
отправил письмо, которое должно быть прочитано перед строем; в нем я отдал приказ 

поставить Песценния во главе трехсот армян, ста сарматов и тысячи наших бойцов-, 

(3) Твое дело объяснить, что этот человек не про исками ,- что не соответствует нашим нра

вам,- но доблестью дошел до такого положения, которое дед мой Адриан и прадед' 

Траян предоставляли только самым испытанным людям.). (4) О нем же - Коммод: 

еЛ знаю Песценния как храброго человека; я iJ:ал е:иу уже два трибунства и скоро на

значу военным начаЛЬНИКОМ,когда Элий Кордуен по старости лет откажется от службы». 

Таково было общее мнение о нем. (5) И сам Север часто говорил, что он простит Песцен
ния, если только тот не будет упорствовать. (6) Наконец, Номмод объявил Песцениия 
консулом и поставил его над Севером; последний был раздражен этим, так как, по его 

словам, Нигер удостоился консульства вследствие рекомендации старших центурио

нов. (7) В своем жизнеописании Север говорит, что во время своей болезни он имел на
мерение, если бы с нимслучилось что-либо до достижения его сыновьями того возраста, 

когда они будут способны стать императорами,- передать власть Нигру Песценнию 

и Нлодию Альбину, которые впоследствии оба оказались самыми грозными врагами 

Севера. (8) Отсюда ясно, какого мнения был и Север о Песценнии. 
У. (1) Если верить Северу, Нигер жаждал славы, был двуличен в жизни, отличал

ся постыдными нравами и уже в пожилом возрасте покушался захватить императорскую 

власть (поэтому он и обвиняет его в служении страстям), как будто сам Север пришел' 

к власти в более молодом возрасте: он преуменьшает свои годы - ведь он пробыл импе
ратором восемнадцать лет и умер на восемьдесят девятом году жизни. (2) Север послал 
Гераклита для занятия Вифинии, а Фульвия - для захвата взрослых сыновей Нигра. 
(3) Однако в сенате Север ничего не сказал о Нигре, хотя он уже слыхал о провозгла-

18'" 
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шении его императором и хотя ca~1 он отпраВJ1ЯЛСЯ только для того, qтобы привести 

IJ порядок дела на Востоке. (4) Отправляясь, он принял меры к посылке легионов в 
Африку, qтобы Песценний не занял ее и не морил голодом римский народ. (5) Он, 
.казалось, мог это сделать qерез соседние с Африкой Ливию и Египет, хотя и по трудно

му сухопутному и морскому пути. (6) В то время как Север шел на Восток, Песценний 
уже владел Грецией, Фракией и Македонией, лишив жизни многих славных людей, 

и приглашал Севера разделить с ним власть. (7) Из-за тех, кого он убил, Север объявил 
'его, а вместе с ним и Эмилиана, врагами. Затем его войска под наqальством Эмилиана 

были побеждены полководцами Севера. (8) Хотя Север предлагал ему безопасное из

гнание, если он сложит оружие, он, продолжая упорствовать, сразился вториqно, 

бьш побежден и под Rизиком, во время бегства, ранен у болота; в таком состоянии 

он был доставлен к Северу и TOTqaC же умер. 
VI. (1) Голова его, которую носили на копье, была послана в Рим, сыновья убиты, 

жена умерщвлена, имущество конфисковано, весь род истреблен. (2) Все это, однако, 
,совершилось после того, как стало известно о восстании Альбина, первонаqально же 

'Север отправил в изгнание и сыновей Нигра и их мать. (3) Но он ожестоqился от вто
рой, вернее - уже от третьей гражданской войны и стал много суровее. (4) Тогда же 
Север и казнил неисqислимое колиqество сенаторов и полуqил от одних прозвание пу

ниqеского Суллы, а от других - Мария. (5) Песценний отлиqался полнотой, обладал 
красивой наружностью, волосы изящно заqесывал назад. Голос у него был хриплый, НО 

громкий настолько, qTO, когда он говорил на поле, его можно было слышать за милю, 
·если этому не мешал ветер. Лицо у него было внушавшее уважение и всегда багровое, 

шея - до того qерная, qTO, по словам оqень многих, из-за этого он и полуqил прозвание 
-«Нигер'>, (6) Все проqее тело было белое и скорее TyqHoe. Он был жаден до вина, умерен 
в еде, а любовные утехи признавал единственно то;rько для рождения детей. (7) С обще
го согласия он принял на себя в Галлии совершение неких священнодействий, которые 

поруqаются обыqно самым непороqным людям. (8) Еще и теперь на мозаиqной I<артине 
11 изогнутом портике в садах Rоммода мы видим изображение Песценния, в 'то время 

:как он носит священные предметы Изиды среди самых близких друзей Rоммода. 

{9) Rоммод был настолько предан обрядам Изиды, qTO и голову брил, и Анубиса носил, 
и уqаствовал во всех ритуальных остановках. (10) Итак, Нигер был превосходным вои
:ном, необыкновенным трибуном, исклюqительным военным наqальником, весьма стро

тим легатом, замеqательным консулом, qеловеком выдающимся в своей домашней и 

общественной жизни, но несqастливым императором. В сущности, он под властью 

,Севера, qеловека MpaqHOrO, мог бы быть полезным для государства, если бы только 
захотел стать на его сторону. 

VII. (1) Но он был введен в заблуждение дурными советами Аврелиана, который, 
помолвив своих доqерей за его сыновей, заставил его упорно домогаться император

ской власти. (2) Авторитет Нигра был настолько велик, qTO, видя, как страдают про
винции от слишком быстрой смены администраторов, он написал снаqала Марку, а за

тем Rоммоду, советуя им не сменять ни одного наместника провинции - легата или 

проконсула - раньше пяти лет, так как им приходится слагать свою власть прежде, 

чем они науqатся управлять. (3) Затем он подал еще мысль назнаqать администрато
рами помощников - именно в той отрасли, где они были помощниками, qтобы не при

влекать к управлению государством новиqков; исклюqение он сделал для военных управ

лений. (4) Этого правила впоследствии держался и Север, и многие его преемники, как 
3ТО доказывают назнаqенип на должность префекта Павла и Ульпиана, которые были 

членами совета у Папиниана, а впоследствии, побывав один-в должности обслуживаю

щего память, а другой - докладqика по прошениям, были назнаqены префектами. 

(5) Он же предложил не назнаqать никого ни помощником правителя, ни админи

стратором в его родной провинции, за исклюqением римлянина, то есть уроженца 

Рима,- в Риме. (6) RpoMe того, он определил содержание советникам, qтобы они не 
обременяли тех, qьими помощниками они были, при этом он говорил, qTO судья не дол
.жен ни давать, ни полуqать. (7) Он держал воинов в большой строгости; Koг~\a погра
.ниqные воины в Египте стали требовать у него вина, он ответил: «У вас есть Нил, а вы 
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просите виню)- и действительно, вода в этой реке настолько вкусна, qTO местные жите 
ли не потребляют вина. (8) Ногда воины, побежденные сарацинами, стали волноваться 
и говорили: «Мы не полуqаем вина, мы не можем сражатьсю),- он сказал им: «Стыди

teCb,-те, кто побеждают вас, пьют воду'). (9) Ногда жители Палестины просили облег
qить их налоговое бремя на том основании, qTO оно было слишком тяжелым, он ответил: 
«Вы хотите облегqить налоговое бремя, лежащее на ваших землях, а я хотел бы обло

жить еще и ваш воздух,). 

VIII. (1) прорицатель дельфийского Аполлона, спрошенный во время велиqайших: 
волнений в государстве, когда стало известно, qTO имеются три императора - Септи

мий Север, Песценний Нигер и Rлодий Альбин,- кому из них луqше всего управлять 

государством, говорят, изрек такой греqеский стих: 

«Луqший, кто смугл, африканец хорош, наихудший же белый,)2.(2) Это было понято 

так, qTO в этом прорицании смуглым назван Нигер, Север - африканцем, а белым

Альбин. (3) Любопытство побудило задать и другой вопрос: кто завладеет государст

вом. На это он ответил следующими стихами: 

«Черного кровь существа и белого также прольется, 

Власть над миром возьмет пришлец из пунийского градю)3. 

(4) Также, когда был задан вопрос, кто ему наследует, он, говорят; ответил тоже гре
qеским стихом: 

«Тот, кому боги дадут Пия прозванье иметь». 

(5) Это вообще не было понято до тех пор, пока Бассиан не принял имя Антонина
в этоми заклюqался подлинный смысл слова «Пий,). (6) Также, когда спросили, сколько 
времени он будет императором, последовал ответ по-греqески: 

«На двадцати кораблях он пройдет Италийское море, 

Если только корабль море проедет один»4. 

Отсюда понили, qTO Север пробудет императором двадцать лет. 
IX. (1) Вот, велиqайший из Августов Диоклетиан, все, qTO я узнал о Песценнии 

из многих книг. Ведь, как мы сказали в наqале этой книги, люди неохотно вносят в свои 

книги жизнеописания тех, которые либо не были в государстве государями, либо не 

были сенатом провозглашены императорами, либо были оqень скоро убиты, не успев 

стать предметом молвы. (2) Вот поqему не пользуется известностью Виндекс, почему 
ниqего не известно о Пизоне и обо всех тех, которые были только усыновлены или вои

нами провозглашены императорами, как, наПРЮlер, при Домициане Антоний, или ско

ро были убиты, так qTO жизнь их была пресеqена одновременно с попыткой захватить 
власть. (3) Теперь же, по порядку, мне надо рассказать о Rлодии Альбине, который 
сqитается как бы союзником Нигра, так как они вместе восстали против Севера и были 

им побеждены и убиты. (4) О нем, однако, не имеется достатоqно ясных сведений, так 
как судьба его была такая же,как и судьба Песценния, хотя жизнь далеко не одинако

вая. (5) Но qтобы не казалось, qTO я про пустил qто-либо, относящееся к Песценнию, 

хотя желающие могут узнать об этом из других книг, я прибавлю, QTO прорицатели 

сказали о нем Септимию Северу, QTO он не попадет в руки Севера ни живой, ни мертвый, 
но ему суждено погибнуть у воды. (6) Некоторые говорят, что это предсказал 

сам Север на основании астрологии, в которой он был ОQень сведущ. Эти ответы оказа

лись правильными, так как Песценний был найден полумертвым у болота. 

Х. (1) Песценний ОТЛИQался такой строгостью, QTO, увидав во время похода, как 
какие-то воины пьют из серебряного кубка, приказал изъять из употребления на 

2 В биографиях ХI и ХН перевод стихов сделан А. и. Доватуром. 
3 Подражание Вергилию (Эн., 1, 340). 
4 Подражание Вергилию (Эн., 1, 381). 
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время похода всякое серебро, добавив, что следует пользоваться деревянными сосуда

.ми. Это вызвало со стороны воинов озлобление против него. (2) Он говорил, что военный 
'багаж может попасть в руки врагов; не надо давать возможность варварским народам 

'чрезмерно хвастаться нашим серебром - другие воины давали врагам меньше повода 

хвастаться. (3) Он же приказал, чтобы во время похода никто не пил вина, чтобы все 
.довольствовались винным уксусом. (4) Он запретил во время похода следовать за вой
ском пекарям и велел воинам и всем прочим довольствоваться солдатскими сухарями. 

(5) 3а по хищение одного петуха он приказал отрубить голову десятерым воинам одно
го манипула, которые ели вместе этого петуха, похищенного одним, и он привел бы 

дТОТ приказ в исполнение, если бы не просьба всего войска, которое угрожало чуть ли 

не мятежом. (6) Пощадив осужденных, он приказал, чтобы те десятеро, которые ели 
краденого петуха, заплатили за петуха провинциалу в десятикратном размере. Сверх 

того, он дал приказ, чтобы в течение всего этого похода никто из воинов этого манипула 

не разводил огня, никогда не ел свежесваренной пищи, питался бы хлебом и холодной 

едой, и назначил наблюдателей за выполнением этого приказа. (7) Он же приказал, 
чтобы воины, отправляясь на войну, не носили в поясах золотых и серебряных денег, 

но сдавали их в казну,- с тем чтобы после битв получить обратно то, что они сдали; 

при этом он добавил, что деньги эти будут выданы сполна их наследникам, детям и 

женам, кому полагается это наследство,- для того, чтобы в случае, если судьба пошлет 

какую-нибудь неудачу, ничего не перешло к врагам в виде добычи. (8) Но все это по
служило ему во вред: до того дошла распущенность во времена Коммода. (9) Словом, 
хотя в его время не было никого, кто казался бы более строгим полководцем, однако. 

это повело скорее к его гибели ... после его смерти, когда исчезли и зависть, и ненависть 
к нему, такие примеры получили большое значение. 

XI. (1) Во всех походах он на виду у всех принимал солдатскую пищу и никогда не 
стремился прятаться под крышей от солнца или от дождей ,если такой возможности не было 

у воинов. (2)Наконец,на войне он отсчитывал насвоюдолю, надолюсвоих слуг и ближай

ших товарищей столько, сколько несли воины, нагружая - после объявления воинам 

подсчитанного количества - своих рабов продовольствием, чтобы они не шли налегке, 

а воины - нагруженными и чтобы войско, глядя на это, не испытывало огорчения. 

(3) Он помялся на сходке, что как в прошлых походах, так и в будущих он вел и будет 
вести себя не иначе, чем простой воин, имея перед своими глазами пример Мария и 

подобных ему полководцев. (4) У него только и было разговору, что о Ганнибале и дру
гих таких же полководцах. (5) Когда он стал императором и кто-то захотел прочитать 
панегирик в его честь, Песценний сказал ему: «Напиши хвалебную речь в честь Мария, 

Ганнибала или любого превосходного полководца, который уже умер, и скажи, что он 

совершил, чтобы мы могли подражать ему. (6) Ведь восхвалять живых - сущее изде

вательство, особенно - восхвалять императоров, от которых чегр-то ожидают, кото

рых боятся, которые своим покровительством могут помочь карьере, которые могут 

убить, могут конфисковать имущество». О себе он говорил, что он хочет, чтобы при 

жизни его любили, а после смерти - восхваляли. 

ХН. (1) Из государей он любил Августа, Веспасиана, Тита, Траяна, Пия, Марка, 
остальных же называл соломенными чучелами или ядовитыми змеями; из древней исто

рии он больше всего любил Мария, Камилла, Квинкция и Марция Кориолана. (2) На 
вопрос о том, что он думает о Сципионах, он, говорят, сказал, что они были скорее 

счастливыми, чем храбрыми; это доказывает их домашняя жизнь и годы их моло

дости, которые были у того и у другого, когда они жили дома, не очень блестящими. 

(3) Все убеждены в том, что Нигер, если бы он завладел властью, исправил бы все то, 
что не мог или не хотел поправить Север,- и при этом без применения жестокости, 

а,наоборот,с мягкостью, но МЯГI<ОСТЬЮ военной, не дряблой, нелепой и смешной. (4) Дом 
его и сейчас еще можно видеть в Риме на Юпитеровом поле; он называется Песцен

виевым, и в нем, в комнате с тремя отделениями, было поставлено через год изображе

ние из фиваидского мрамора, представляющее собой его портрет, которое он получил 

от царя фивеЙцев. (5) Имеется и греческая эпиграмма, которая по-латыни дает такой 
смысл: 



ПЕСЦЕННИFf НИГЕР 

(6) Нигер перед вами стоит, Египта воивов ужас, 
Фивам союзник,- хотел век он вернуть золотой. 
Любят его и цари, и Рим золотой, и народы, 
Он Антонинам и всей Римской империи мил. 

Нигер имя ему, и черным он на.'IIIи изваян, 

Облик его чтобы был, глыба, в согласьи с тобой. 
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(7) Эти стихи Север не пожелал стереть, хотя его уговаривали сделать это и префекты, 
и начальники дворцовых ведомств. Он говорил по этому поводу: (8) «Если он был таким, 
то пусть все знают, какого мужа мы победили; если же он таКИА-1 не был, то пусть все 

думают, что мы победили именно такого. Нет, пусть будет так, ибо он действительно 
был таким». 

хн. Юлий Капитолин 

RЛОДИЙ АЛЬБИН 

1. (1) После смерти Пертинакеа, который был убит по подстрекательству Альбина, 
были одновременно провозглашены императорами: Юлиан - сенатом в Риме, Септи

мий Север - войском в Сирии, Песценний Нигер на Востоке, Rлодий Альбин - в Гал

лии. (2) О Rлодии Геродиан говорит, что он был Цезарем у Севера, но так как каждый 
из них считал другого недостойным быть императором и так как ни галлы, ни герман

ские войска не могли этого потерпеть,- ведь и сами они имели своего особого госуда

ря,ТQ все со всех сторон пришло в замешательство. (3) Rлодий Альбин происходил из 
знатной фамилии, но родом был из африканского Гадрумета. (4) ПОЭТОА-IУ то предсказа
ние оракула, о котором мы говорили в жизнеописании Песценния,- где воздавалась 

хвала Северу, он относил к себе, не желая понимать слов «наихудший же белый», 

которые содержались в том стихе, где было прославление Севера и одобрение Нигру 

Песценнию. (5) Но прежде чем говорить о его жизни и смерти, надо сказать также и об 
обстоятельствах, выдвинувших его. 

11. (1) Некогда Номмод, смещая Альбина, написал ему письмо, в котором приказы
вал ему быть Цезарем. Я даю его копию: (2) «Император Номмод Rлодию Альбину. 
В тот раз я официально написал о твоем преемнике и о твоем почетном звапии; а это 
письмо - дружеское и частное, написанное, как ты видишь, моей собственной рукой, 

.я посылаю тебе, чтобы дать возможность, в случае надобности, выступить перед воинаА-IИ 
и принять имя Цезаря. (3) До меня доходят слухи, что и Септимий Север и Ноний 

Мурк дурно отзываются обо мне перед воинами, чтобы этим подготовить себе путь 

к занятию императорского положения. (4) Нроме того, поступив таким образом, ты 
будешь иметь полную возможность выдать каждому жалованье - до трех золотых, 

так как я и по этому поводу отправляю письмо моим про кураторам; ты сам получишь 

его, на нем печать с изображением амазонки. Ногда нужно будет, ты по кажешь его 

счетным чиновникам, чтобы они не ослушались тебя, когда ты пожелаешь затребовать 

деньги из государственного казначейства. (5) Для того чтобы у тебя были какие

нибудь знаки императорского величия, ты отныне будешь иметь право носить греческий 

плащ алого цвета даже в моем присутствии и на приеме у меня, и находясь со мною; 

ты будешь также иметь порфиру, но без золота, так как и прадед мой Вер, умерший 

в юном возрасте, получил такое право от Адриана, который усыновил его». 

111. (1) получив это письмо, Альбин не пожелал исполнить приказание, понимая, 
что рано или поздно Номмод - из-за своих нравов, которыми он губил государство и 

обесславил себя,- будет убит, и боясь, как бы вместе с ним не пришлось бы погибнуть 

И ему самому. (2) До сих пор сохранилась его речь, произнесенная на солдатской сход
ке, когда он принял императорскую власть (причем, по словам некоторых, она была 

закреплена за ним волей Севера),- где он упоминает об этом обстоятельстве. (3) Вот 
ее копия: «Что я, соратники, против своей воли был вынужден стать императором

доказывается тем, что я отверг пожалованное мне Номмодом звание Цезаря. Но теперь 

мне следует подчиниться вашей воле и воле Севера Августа, так как я убежден, что поп; 
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властью превосходногочеловека и храброго мужа государство может хорошо управ

лятьсю). (4) Нельзя отрицать и того, о чем упоминает Марий Максим, а именно: что у Се
вера было сначала намерение - если с ним что-нибудь случится, назначить своими пре

емниками Песценния Нигра и Клодия Альбина. (5) Однако потом, заботясь о своих 
подраставших сыновьях и завидуя любому, ноторого любили, он переменил свое наме

рение и сломил их обоих с помощью военной силы, главным образом - под влияние~I 

просьб своей жены. (6) Наконец, Север наметил его в нонсулы: ведь он, с такой тщатель
ностью выбиравший должностных лиц, во всяком случае не сделал бы этого для чело

века, который не обладал бы превосходными качествами. 

IV. (1) Но чтобы возвратиться н Альбину,- происходил он, кан я сказал, из 

Гадрумета, принадлежал к знати своего города; род его шел от римсних фамилий 
Постумиев, Альбинов и ЦеЙониев. (2) И теперь еще, величайший Константин, эта по
следняя фамилия является очень знатной: она возвеличена и будет возвеличена тобою t 

а значение ее возросло больше всего благодаря Галлиену и Гордианам. (3) Альбин, 
однако, родился в снромном доме от безупречных родителей, которые оставили ему 

небольшое состояние. Отцом его был Цейоний Постум, матерью - Аврелия Мес

салина; он был у них первенцем. (4) При своем появлении на свет он - в противопо

ложность всем младенцам, которые при рождении обычно бывают нрасными, - она

зался очень белым и поэтому был назван Альбином. (5) Что это правда - доназывает 

письмо его отца Эл ию Бассиану, бывшему тогда проконсулом Африки, по-видимому, 

их родственнику. (6) Письмо Цейония Постумия Элию Бассиану: «3а шесть дней до 
денабрьских наленд у меня родился сын; все тело его сразу же оназалось таним белым, 

что оно превосходило белизной то полотенце, на котором он был воспринят.(7) Поэтому, 

приняв его на руки, я отдал его фамилии Альбинов, которая одинаново родственна 

мне и тебе, и дал ему имя Альбина. Люби, как ты это и делаешь, государство, самого 

себя и нас». 

У. (1) Итан, свое детство он провел в Африке. (2) Познания его в греческой и ла
тинсной литературе были посредственными, тан кан он уже тогда, говорят, отличался 

воинственным и гордым духом. Передают, что в шноле, среди мальчиков, он часто пел 

стихи: 

«Взял я оружье, безумный, но мало в оружии толну»l, 

повторяя: «Взял я оружье, безумный». (3) При его рождении, говорят, было много пред
знаменований, указывавших на то, что он будет императором. Родился белый бын, но 

с рогами совершенно пурпурного цвета, тан что все удивлялись и рогам, и онраске бы

на. (4) В бытность свою трибуном Альбин, говорят, положил эти рога в храм Аполлона 
в Кумах, и они там долго находились. Когда, вопрошая о своей судьбе, он тянул жре

бий, ответ, говорят, был дан ему следующими стихами: 

«Он-то римскую власть, потрясенную смутой великой, 

Утвердит, на коне разобьет он пунов и галлов» 2. 

(5) Известно, что и в Галлии он укротил много племен. Что насается слов «разобьет он 
пунов», то сам Альбин подозревал, что это предсказание имеет в виду Севера, так как 

Септим ий был афринанцем. Было и другое предзнаменование ожидавшей его импера
торской власти. (6) Дело в том, что в фамилии Цезарей был свой особенный обычай -
купать малышей из этого дома в корытах из черепаховой кости. Когда родился младе

нец Альбин, рыбак принес в подарок его отцу огромную черепаху. (7) Получив такое 
знамение, он, кан человек образованный, охотно принял эту черепаху, велел позабо

титься о ней и предназначить ее для нупаний младенца в теплой воде, надеясь, что это 

будет способствовать будущей его славе. (8) Хотя в тех местах, где родился Альбин, 
редно можно видеть ОРЛОВ,- в седьмой день его жизни, в час пира, ноторый устраи

вался в честь ребенна, н:огда ему давались имена, были принесены из гнезда семеро ма-

1 Вергилий, Эн., IJ, 314. 
2 Вергилий, Эн., 857 -858. 
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ленышх орлят и - словно в шутку - поставлены вокруг колыбели мальчика. Отец 

не отверг и этого знамения: он велел кормить орлов и тщательно о них заботиться. 

(9) К этому присоединилось еще одно знамение: в этой семье был обычай пеленать· 

детей в розовые пеленки; те, которые были приготовлены матерью перед родами, слу

чайно оказались еще мокрыми после стирки, и его завернули в пурпурную повязку 

матери, почему кормилица и дала ему в шутку имя Порфирия. (10) Было много и дру
гих предзнаменований ожидавшей его императорской власти. Тот, кто желает знать их 

все, пусть читает Элия Корда, который подробно рассказывает всякие пустяки по пово

ду такого рода знамений. 

VI. (1) Достигнув юношеского возраста, он сразу же посвятил себя военной 

службе. Благодаря своим родственникам Лоллию Серену, Бебию Мециану и Цейо

нию Постумиану он стал известен Антонинам. (2) В звании трибуна он командовал 

далматскими всадниками. Командовал он также четвертым и первым легионом. Во 

время восстания Авидия он удержал в повиновении вифинские ВОЙСI<а. (3) Затем, пере
веденный Коммодом в Галлию, он разбил зарейнские племена и прославил свое имя 

как у римлян, так и у варваров. (4) Восхищенный ЭТИМlI успехами, Коммод предложил 
ему звание Цезаря, право выдавать жалование воинам и носить греческий плащ алого' 

цвета. (5) От всего этого он благоразумно отказался, говоря, что Коммод ищет людей, 
которые могли бы погибнуть С ним или которых он сам мог бы убить, имея на то доста

точное основание. (6) Ему было разрешено пропустить должность квестора. Получив 
такую милость, он пробыл эдилом не больше десяти дней и спешно был послан к войску. 

(7) Затем он исполнял должность претора; это преторство было самым замечательным 
в правление Коммода, так как во время его игр Коммод устроил, как передают, сраже

ние и на форуме, и в театре. (8) Консулом его объявил Север - в то время, Богда он 

готовился назначить Альбина вместе с Песценнием своим преемником. 

VII. (1) Он достиг императорской власти уже в преклонных годах,- был он стар

ше Песценния Нигра, дак говорит в своем жизнеописании сам Север. (2) После победы 
над Песценнием Север, желая сохранить власть для своих детей и видя, что сенат отно

сится с необыкновенной любовью к Клодию Альбину как человеку древнего рода, он 

отправил Альбину через некоторых лиц наполненное уверениями в величайшей приязни 

и величайшем расположении письмо, в котором убеждал его, раз Песценний Нигер

убит, согласиться совместно с ним - на основе доверия - править госу;\арством. 

Корд приводит RОПИЮ этого письма в таком виде: (3) «Император Север Август Клодию 
Альбину Цезарю, любимейшему и желаннейшему брату, привет. (4) Победив Песцен
ния, я отправил в Рим письмо, которое сенат, горячо любящий тебя, принял с удоволь

ствием. Я прошу тебя править гоеударством с той же любовью, каRУЮ я чувствую 

к тебе, дорогой брат души моей, мой брат по управлению империей. (5) Бассиан и Гета 
шлют тебе привет. Наша Юлия шлет привет тебе и сестре. Твоему маленькому сыну 

Песценнию Принку мы пошлем подарки, достойные его и твоего положения. (6) Прошу 
тебя, удерживай в своих руках войско ради государства и нас, часть души моей, мой 
дражайший, мой любимеЙшиЙ». 

VIII.(1) Передав это письмо самым верным людям из своей свиты, он поручил им 
вручить письмо на виду у всех, а потом сказать, что они хотят переговорить наедине 

о многом - по поводу военных дел, лагерных тайн и верности придворных; когда же 

они придут в уединенное место, как бы для того, чтобы передать поручение, пятеро

самых сильных должны убить Альбина короткими мечами, спрятанными под одеждой. 
(2) Они не обманули его доверия. Прибыв к Альбину и передав ему письмо, они, после 
того, как письмо было прочтено, сказали, что им надо кое о чем переговорить совершен

но секретно, и потребовали, чтобы было назначено место, где не бьmо бы свидетелей, 
причем настаивали на том, чтобы вообще никто не шел вместе с Альбином в очень от

даленный портик - под тем предлогом, что содержание письма не должно быть разгла

шено. Альбин, однако же, разгадал их коварный замысел. (3) Под влиянием своих подо
зрений он велел пытать посланных. Сначала они упорно отпирались, но потом, уступая 

принуждению, признались в том, что поручил им сделать Север. (4) После того как 

замысел Севера был разглашен и козни его обнаружены, Альбин понял очевиднОСТЬ· 
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того, qTO ОН только подозревал, и, собрав огромное войско, двинулся против Севера 
и его полководцев. 

IX. (1) В первом столкновении с полководцами Севера он оказался победителем, 
но затем Север, добившись от сената объявления Альбина врагом, сам отправился про

тив него и весьма упорно и храбро сражался с ним в Галлии с переменным CqaCTbeM. 
(2) Наконец, он в тревоге обратился к авгурам и полуqил, как говорит Марий Максим, 
такой ответ, qTO Альбин, правда, попадет в его руки, но не живым и не мертвым, qTO и 
сбылось. (3) В последнем сражении, когда бесqисленное колиqество его воинов было 
убито, большинство бежало, а многие и сдались, сам Альбин обратился в бегство и, 

по словам многих, сам поразил себя, а по словам ДРУГИХ.- его поразил MeqOM его собст
венный раб; к Северу он был доставлен полумертвым, и таким образом исполнил ось ра

нее данное предсказание. (4) Многие, кроме того, говорят, qTO ОН был убит воинами, ко
торые, убивая его, думали снискать этим милость Севера. (5) Некоторые говорят, QTO 
у Альбина был один сын; Марий Максим говорит - двое. Снаqала Север пощадил их, 

а потом велел убить их вместе с их матерью и бросить в протоqную воду. (6) Его отруб
ленную голову Север велел носить на копье, а потом отослать ее в Рим с письмом 

сенату, в котором он издевался над сенаторами по поводу того, qTO они до такой степени 
любили Альбина, qTO осыпали необыкновенными поqестями его родственников и осо
бенно его брата. (7) Говорят, qTO труп Альбина лежал перед палаткой командующего 
Севера OqeHb много дней, пока не разложился, и, истерзанный собаками, был брошен 
в протоqную воду. 

Х. (1) О нравах его рассказывают разное, и сам Север говорит подробно - для 

того, Qтобы назвать его мерзким, лукавым, бесqестным, недостойным, алqным, растоqи

тельным. (2) НО ЭТО ОН говорил во время войны или после войны, когда ему вообще 
нельзя было верить, так как он говорил о враге, тогда как раньше и сам он qaCTO посы
лал ему письма как самому близкому другу, и другие высказывали об Альбине хоро

шее мнение.(3) Сам Север хотел назвать его своим Цезарем и,думая о своем преемнике, 

в первую ОQередь имел в виду его. (4) Имеются также письма Марка Антонина об Аль
бине, заклюqающие в себе свидетельство о его доблестях и добрых нравах. (5) Не будет 
неуместным поместить здесь одно из них, написанное по поводу него префектам: 

(6) «Марк Аврелий Антонин своим префектам привет. (7) Альбину из рода Цейониев, 
хотя и африканцу по рождению, но в OqeHb малой степени унаследовавшему нравы 
этой страны, зятю Плавтилла, JI дал командование над двумя конными когортами. Это 

Qеловек опытный,отлиqающийсясуровым образом жизни и поqтенныминравами. Думаю, 

QTO он будет полезным в лаr:ере; во всяком слуqае, я вполне уверен в том, QTO вреда 

он не принесет. (8) Л назнаqил ему двойное содержание, простую военную одежду, 

а жалование - в qeTblpeXKpaTHoM размере против того, какое приqитается ему по его 
положению. Ободряйте его, qтобы он показал себя перед государством,- в будущем 

он будет награжден по заслугам». (9) Есть и другое письмо, написанное о, нем тем же 
Марком во время восстания Авидия Rассия. Вот его копия: (10) «Похвальна твердость 
Альбина, который удержал в повиновении сильно колебавшиеся войска, когда они 

готовы были перейти на сторону Авидия Rассия. (11) Если бы не ОН,- все бы отпали. 

Таким образом, мы имеем в нем Qеловека, достойного консульства; я назнаqу его на 

смену Rассию Папирию, о котором мне сообщили, QTO он едва дышит. (12) Однако пока 
QTO я не xoqy, Qтобы ты разгласил это: как бы это не дошло до самого Папирия или до 
его близких и не показалось, qTO мы на место еще живого консула назнаqили другого». 

XI. (1) Что Альбин был Qеловеком твердым - доказывается и приведенными 

письмами, и особенно тем, QTO он послал деньги для восстановления городов, разру
шенных Нигром, Qтобы тем легqе привлеqь на свою сторону их жителей. (2) Rодр, ко
торый в написанных им томах излагает разные мелоqи, сообщает, qTO он был прожор
лив и поглотилтакое колиqество фруктов, какое не может охватить qеловеqеский разум. 

(3) По его словам, он съел натощак пятьсот воробьиных фиг, которые греки называют 
каллиструтиями, сто кампанских персиков, десять остийских дынь, двадцать фунтов 
лабиканского винограда, сто фиговых пеноqек и qeTblpeCTa устриц. (4) Он же говорит, 
QTO Альбин был умерен в употреблении вина, но ЭТО отрицает Север, который утверж-
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дает, что Альбин пьянствовал даже на войне. (5) Со своими он был всегда в дурных 
отношениях либо вследствие своей страсти к вину, как говорит CeB~p, либо вследствие 

крутости своего нрава. (6) Жене он был в высшей степени ненавистен, по отношению 
к слугам - несправедлив, по отношению к воинам - свиреп. Часто он распинал 

на кресте даже образцовых центурионов, хотя вина их не требовала такого наказа

вия.Розгамион наказывал очень часто и проступков никогда не прощал. (7) Он носил очень 
щегольскую одежду, в еде же был крайне неразборчив и заботился только о количест

ие. Он был одним из первых любителей женщин, но всегда чуждался извращенных 

любовных утех и преследовал за такие вещи.Он имел большие познания в сельском хо

зяйстве и даже написал книгу «Георгикю). (8) Некоторые приписывают ему «Милетские 
рассказы)}, пользующиеся немалой славой, хотя написаны они посредственно. 

ХН. (1) Сенат любил его как никого из государей, главным образом - из нераспо

ложения к Северу, которого сенаторы сильно ненавидели за его жестокость. (2) Побе
див Альбина, Север убил очень многих сенаторов, которые либо действительно были, 

либо казались сторонниками Альбина. (3) Ногда Альбин был убит при Лугдуне, Север 

немедленно приказал отыскать его письма - для того, чтобы узнать, кому он писал и 

кто ему отвечал, и он заставил сенат при знать врагами всех тех, чьи письма он нашел; 

(4) никого из них он не простил, но самих погубил, а имущество их конфисковал и ве
лел сдать в государственную казну. (5) Имеется письмо этого императора сенату, в ко
тором хорошо отражается его характер. (6) Вот его копия:«Ничего не может быть тяже
лее для меня, отцы сенаторы, нежели видеть, что вы благоволите больше к Альбину, 

чем к Северу. (7) Я доставил хлеб государству, я вел много войн за государство, 
я доставил римскому народу столько масла,СКОЛЬКО с трудом можно было найти в при

роде. Убив Песценния Нигра, я освободил вас от бедствий тирании. (8) Вы превосходно 
вознаградили меня за это, превосходно отблагодарили: какого-то африканца, притом 

из Гадрумета, выдумавшего, будто он происходит от крови Цейониев, вы так возвели

чили, что пожелали иметь его своим государем, в то время как государем являюсь я 

И живы мои дети. (9) Неужели, спрашиваю я, в составе столь большого сената не на
шлось кого-нибудь другого, кого вам следовало бы полюбить, кто любил бы вас. Брата 

этого человека вы возвеличили, осыпав его почестями,ОТ него вы ждете консульств, от 

вего - преторств, от него - всяких должностей с их знаками отличия. (10) Не такую 
благодарность проявляете вы по отношению ко мне, какую выказали ваши предки, 

выступив против приверженцев Пизона, высказавшись за Траяна и, недавно еще, 

выступив против Ав иди я Нассия; этого притворщика, готового на всякого рода об

ман, лживо присвоившего себе знатность, вы предпочли мне. (11) Большетого,- стои

ло только послушать в сенате Статилия Норфулена, когда он предлагал назначить по

чести Альбину и его брату: недоставало только одного - чтобы этот знатный муж 

внес еще предложение о назначении триумфа за победу надо мной. (12) Еще больше 
-огорчило меня ТО,ЧТО большинство из вас считало долгом восхвалять его как образован

ного человека, тогда как он до самой старости занимался какими-то старушечьими 

побасенками, вращаясь между милетско-пунийскими рассказами своего Апулея и ли

-rературными забавами». (13) Отсюда можно видеть, с какой суровостью Север покарал 
приверженцев Песценния и приверженцев Нлодия. (14) Все это рассказано в жизне

описании Севера. Тот, кто хочет узнать об этом подробнее, пусть прочтет из римских 

писателей Мария Максима, а из греческих - Геродиана, которые достоверно расска

зали об очень многом. 

XIII. (1) Альбин был высокого роста,на своих курчавых волосах он носил повязку, 
лоб У него был широкий. Ножа его отличалась удивительной белизной, которая 

приводила всех в изумление; вследствие этого, как думают многие, он и получил свое 

имя. Голос у него был женский и по звуку приближался к голосу евнухов. Он легко 

приходил в возбуждение, в гневе был неумолим, в ярости - страшен. В излишествах 

он был непостоянен: часто проявлял слабость к вину, не раз бывал воздержан. (2) Он 
хорошо владел оружием. Словом, его очень удачно называли Натилиной своего време

ни. (3) МЫ считаем нелишним изложить причины, по которым Нлодий Альбин заслужил 
любовь сената. (4) Номандуя, по приказу Номмода, британскими войсками и получив 
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ложное - для того времени - известие об убийстве :Коммода, он, несмотря на то, что

сам :Коммод пожаЛQвал ему имя Цезаря, выступил перед воинами на сходке с такой 

речью: (5) «Если бы сенат римского народа имел свою прежнюю, всем известную власть 
и столь великое государство не находилось в руках одного человека, то судьбы госу_· 

дарства не зависели бы ни от Вителлиев, ни от Неронов, ни от Домицианов. :консуль

ская власть принадлежала бы родам Цейониев, Альбинов, Постумиев,о которых многое 

узнали ваши отцы, сами слыхавшие о них от своих отцов: (6) ведь сенат присоединил 

к Римской империи Африку, сенат добавил Галлию, сенат покорил Испанию, сенат 

предписал законы восточным народам, сенат пытался покорить парфян и понорил бы, 

если бы судьба государства не поставила тогда во главе войска норыстолюбивого вож

дя. (7) Британию завоевал Цезарь, который был тогда, несомненно, сенатором, но еще 
не динтатором. И сам этот :Коммод, насколько лучше был бы он, если бы чувствовал 

страх перед сенатом. (8) Авторитет сепата имел значение вплоть до времен Нерона: 

сенат не побоялся осудить этого грязного И мерзкого государя - ведь были высказаны 

мнения, враждебные тому, кто держал тогда в своих руках жизнь и смерть и имел 

всю полноту власти. (9) Поэтому, соратники, я не хочу принять имя Цезаря, которое 

даровал мне :Коммод. (10) Да сделают боги так, чтобы и другие также этого не пожела
ли. Пусть властвует сенат, пусть он распределяет провинции, пусть он делает нас кон

сулами! Но что я говорю - сенат? Нет, вы сами и ваши отцы, тан нан вы сами будете 
сенаторамю). 

XIV. (1) Эта речь была передана в Рим еще при ЖИ3НИ :Коммода. Она так сильно
восстановила его против Альбина, что он немедленно посла.л ему преемника - одного 

И3 близких своих товарищей Юния Севера. (2) Сенату же речь эта так понравилась. 

что он приветствовал Альбина, хотя тот и был далеко, удивительными возгласами

как при жизни :Коммода, так и потом, когда :Коммод был убит. Некоторые даже совето

вали Пертинаксу принять Альбина в соправители; его авторитет больше всего подей

ствовал на Юлиана, когда последний решил убить Пертинанса. (3) Чтобы стало понят
но, что это правда, я помещаю здесь письмо :Коммода н своим префектам претория, в ко. 

тором он выразил свое намерение убить Альбина, (4) «Аврелий :Коммод префек

там, привет. Вы, думаю, слыхали, прежде всего, о том, что был пущен ложный слух, 

будто я убит по решению моих близких, а затем - и о речи, произнесенной перед моими 

воинами :Клодием Альбином, который очень подслуживаетсяксенатуипритом,насколь

ко мы понимаем, не без успеха.(5) Ведь тот, нто утверждает,чтовгосударствене должно 

быть единого государя, кто настаивает на том, что все государство должно управляться 
сенатом, тот с помощью сената добивается для себя императорской власти. Поэтому 

тщательнейшим обраЗ0М следите за ним: вы ведь знаете уже, что это такой человен, ко

торого и вам, и воинам, и народу следует избегаты>. (6) :Когда Пертинакс нашел это 
письмо, он обнародовал его, чтобы вызвать ненависть к Альбину. Вот почему Альбин 

и подстрекал Юлиана к убийству Пертинакса. 
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